Design and Quality
IKEA of Sweden



English
Deutsch
Francais
Nederlands
Dansk
islenska
Norsk
Suomi
Svenska
Cesky
Espaiiol
Italiano
Magyar
Polski

Eesti
LatvieSu
Lietuviy
Portugues
Romana
Slovensky
Bbarapcku
Hrvatski
EAANVLIKA
Pycckuii
YKpaiHcbKa
Srpski

© VW VW oW NNO VI VI A D

[ T N N S S S Y G S S
©O W VWO NNOGOOUIULBADWWN=R==



Slovenscina
Turkce
)

21
22
22



English
Advice for use: Wall edging strip

Before installation

« Before installation, store the wall edging strip in a
room with normal temperature and humidity levels.
Do not place the wall edging strip against a warm
radiator, or lay it on a cold floor.

* When storing the wall edging strip, place it on the
back edge of its long-side.

+ Do not open the plastic package until you are
ready to install the wall edging strip.

+ Not suitable for use in wet rooms.
+ Only recommended for indoor use.

Care and maintenance

« For daily cleaning, use ordinary washing-up
detergent, soap or water. Never use chemicals to
clean the wall edging strip.

+ Do not use products that contain abrasives,
ammonia or bleach. Dry with a dry, clean cloth.

» Never use a steel scourer, scourer pad or similar
products as they can scratch the surface.

Deutsch
Benutzungshinweis: Wandabschlussleiste

Vor der Montage

+ die Wandabschlussleiste vor der Montage bei
normaler Raumtemperatur und bei normaler
Luftfeuchtigkeit lagern. Die Wandabschlussleiste
nicht an warme Heizkdrper lehnen oder auf kalte
FuBboden legen.

« die Wandabschlussleiste beim Abstellen auf die
hintere Kante der Langsseite stellen.

« die Kunststoffverpackung nicht 6ffnen, bevor die
Wandabschlussleiste montiert wird.

« fur den Einsatz in Feuchtraumen nicht geeignet.
* nur flr Innenrdume empfohlen.

Pflege und Wartung
« Zur taglichen Reinigung normales
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Spulmittel, Flissigseife oder Wasser benutzen.
Keinesfalls Chemikalien zur Reinigung der
Wandabschlussleiste benutzen.

« Keine Produkte verwenden, die Schleifmittel,
Amoniak oder Bleichmittel enthalten. Mit einem
trockenen, sauberen Tuch nachwischen.

« Keine Stahlbursten, Topfkratzer oder ahnliche
Produkte benutzen, da diese die Oberflache
beschadigen kénnten.

Francais
Conseil d'utilisation : chant arriére

Avant installation

« Avant l'installation, ranger le chant dans une piéce
a température et a taux d'humidité normaux. Ne
pas placer chant contre un radiateur chaud ou sur
un sol froid.

* Quand il est rangé, le chant doit étre placé sur le
bord arriere de son c6té long.

« Ouvrir I'emballage plastique juste avant
I'installation.

» Ne pas utiliser dans les pieces humides.
+ Pour un usage en intérieur uniquement.

Entretien

« Pour le nettoyage quotidien, utilisez une solution
savonneuse. Ne jamais appliquer de produits
chimiques sur le chant.

+ Ne pas utiliser de produits contenant des abrasifs,
de 'ammoniaque ou de I'eau de javel. Séchez le
plan de travail a 'aide d'un chiffon sec et propre.

» Ne jamais utiliser d'éponge métallique, d'éponge
ou de produits semblables, qui risquent de rayer la
surface.

Nederlands
Gebruiksaanwijzing:afsluitlijst wand

Voor de montage
+ Plaats voor dat je gaat monteren de
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wandafsluitlijst in een ruimte met normale
temperatuur- en vochtigheidsniveaus. Plaats de
wandafsluitlijst niet tegen een warme radiator of
op een koude vloer.

« Als je de wandafsluitlijst nog niet meteen gaat
gebruiken en wilt opbergen, plaats deze dan op de
achterkant van de lange zijde.

» Open de plastic verpakking pas als je klaar bent
om de wandafsluitlijst te installeren.

« Niet geschikt voor gebruik in natte ruimtes.
« Alleen aanbevolen voor gebruik binnenshuis.

Onderhoud en verzorging

« Voor dagelijks reinigen, gewoon afwasmiddel,
zeep of water gebruiken. Gebruik nooit chemicalién
om het wandpaneel te reinigen.

* Gebruik nooit producten die schuurmiddel,
ammoniak of bleekmiddel bevatten. Nadrogen met
een droge, schone doek.

* Gebruik geen staalborstel, schuursponsje of
soortgelijke producten, omdat die krassen kunnen
veroorzaken op het oppervlak.

Dansk
Gode rad: Vaegliste

Fer montering

* For montering skal vaeglisten opbevares i

et rum med et almindeligt temperatur- og
luftfugtighedsniveau. Seet ikke vaeglisten op ad en
varm radiator, og laeg den ikke pa et koldt gulv.

+ Nar du opbevarer vaglisten, sé st den pa
hegjkant pa den lange side.

+ Abn ikke plastemballagen, far du er klar til at
montere vaglisten .

« Uegnet til brug i vadrum.

+ Anbefales kun til indenders brug.

Pleje og vedligeholdelse

« Til daglig rengering bruges almindeligt opvaske-
eller rengeringsmiddel og vand. Brug ikke
kemikalier til at rengere vaeglisten.
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* Brug ikke produkter, der indeholder slibemidler,
ammoniak eller blegemidler. Tor efter med en ren,
tor klud.

« Brug aldrig en stalsvamp, skuresvamp,
skurepulver eller lignende produkter, da de kan
ridse overfladen.

islenska

Notkunarleidbeiningar: Kantliming

Fyrir uppsetningu

* Geymdu kantliminguna vid stofuhita i edlilegu
rakaumbhverfi fyrir notkun. Ekki setja kantliminguna
nélaegt heitum ofni eda & kalt golf.

* Geymdu kantliminguna & bakhli I6ngu
hlidarinnar.

« Ekki opna plastpakkninguna fyrr en pu aetlar ad
setja upp kantliminguna.

» Hentar ekki i roku rymi.

« Adeins til notkunar innandyra.

Umhirda og vidhald

+ Notadu venjulegan upppvottalégur, sdpu eda vatn
vid dagleg prif. Aldrei nota kemisk efni til ad prifa
kantliminguna.

« Ekki nota hrjufar vérur eda vérur sem innihalda
ammoniak eda bleikiefni. Perradu med purrum,
hreinum klut.

« Aldrei nota stélull, gréfan svamp eda samsvarandi
vorur pvi pad getur rispad yfirbordia.

Norsk
Rad om bruk: Kantlist for vegg

For montering

+ Fer montering skal kantlistene for vegg
oppbevares i et rom med normal temperatur og
luftfuktighet. Ikke len kantlistene opp mot en varm
radiator eller legg dem pa et kaldt gulv.

+ Under oppbevaring skal kantlist for vegg sté pa
bakre kant av langsida.
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» La plasten vaere pa til du er klar til 8 montere
kantlistene.

« Passer ikke for bruk i vatrom.

» Anbefales kun for innenders bruk.

Rengjering og vedlikehold

« For daglig rengjering, bruk vanlig oppvaskmiddel,
sape eller vann. Bruk aldri kjemikalier til a rengjgre
kantlistene.

+ Ikke bruk rengjeringsmidler som inneholder
slipemidler, ammoniakk eller blekemidler. Tark over
med en terr, ren klut.

« Bruk aldri stélull, skuresvamp, skuremiddel eller
lignende. Det kan lage riper i overflaten.

Suomi

Kayttoohje: viimeistelylista

Ennen asennusta

« Sailyta viimeistelylista ennen asennusta
huoneessa tavallisissa lamp6- ja
kosteusolosuhteissa. Alé aseta listaa lamminta
patteria tai kylmaa lattiaa vasten.

« Varastoidessasi viimeistelylistan aseta se pitkan
puolen takareunalle makaamaan.

+ Al3 avaa muovipakkausta ennen kuin olet valmis
asentamaan viimeistelylistan.

« Ei sovellu kaytettavaksi kosteissa tiloissa.

« Vain sisdkayttoon.

Hoito-ohjeet

« Kayta paivittaispuhdistuksessa tavallista
pesuainetta, saippuaa tai vetta. Ala koskaan kayta
kemikaaleja viimeistelylistan puhdistamiseen.

+ Al3 kéyta hankaavia tai ammoniakkia tai
valkaisuainetta sisaltavia tuotteita. Kuivaa kuivalla,
puhtaalla liinalla.

« Ald koskaan kayta terashankainta, hankaussientd
tai vastaavaa tuotetta, silla ne voivat aiheuttaa
naarmuja.



Svenska
Bruksanvisning: Bakkantlist

Innan montering

* Innan montering, forvara bakkantlisten i ett rum

med normal temperatur och fuktighet. Placera inte
bakkantlisten mot ett varmt element och lagg den

inte pa ett kallt golv.

» Vid forvaring, stall bakkantlisten pa langsidans
bakkant.

+ Oppna inte plastpaketet férran du &r klar att
montera bakkantlisten.

« Ej lamplig for anvandning i vatrum.

* Rekommenderas endast fér inomhusbruk.
Vard och underhall

« For daglig reng6ring, anvand vanligt diskmedel,

tval eller vatten. Anvand aldrig kemikalier for att
rengdra bakkantlisten.

+ Anvand inte produkter som innehaller slipmedel,
ammoniak eller blekmedel. Torka torrt med en torr,
ren trasa.

+ Anvand aldrig stalborste, disksvamp eller liknande
produkter, eftersom de kan repa ytan.

Cesky

Navod k pouZiti: Nasténna liSta

PFed instalaci

« PFed instalaci uloZte nasténnou liStu v mistnosti
s béZnou teplotou a vlhkosti. Nepokladejte listu
na teply radiator ani jej nepokladejte na studenou
podlahu.

« Béhem skladovani nasténnou listu poloZte na
zadni hranu jeji dlouhé strany.

» Neotevirejte plastové baleni, dokud nejste
pfipraveni nasténnou listu instalovat.

* Neni vhodna k pouZiti ve vihkych mistnostech.
» Doporucena pouze k vnitfnimu pouZiti.



Péce a udrzba

* Pro kazdodenni ¢isténi pouZzivejte bézny myci
prostfedek, mydlo nebo vodu. Nikdy k ¢iSténf
nasténné listy nepouzivejte chemikalie.

» Nepouzivejte vyrobky, které obsahuji abraziva,
amoniak nebo bélidlo. Osuste suchym a Cistym
hadrikem.

* Nikdy nepouzivejte draténky nebo podobné
vyrobky, protoZze mohou povrch posSkrabat.

Espaiiol
Consejo de utilizacion: tapeta de pared

Antes del montaje

* Antes del montaje, conserva la tapeta a
temperatura ambiente y en condiciones de
humedad normales. No coloques la tapeta en
contacto con un radiador ni la apoyes sobre un
suelo frio.

* Mientras la tengas almacenada, la tapeta debe
apoyarse sobre su lado posterior largo.

» No abras el embalaje de plastico hasta que no lo
tengas todo listo para montar la tapeta.

+ No la utilices en ambientes himedos.

* Solo para uso interior.

Limpieza y mantenimiento

« Para la limpieza diaria, utiliza una solucién
jabonosa o detergente. Nunca apliques productos
quimicos sobre la tapeta.

« No utilices productos que contengan abrasivos,
amoniaco o lejia. Seca la tapeta con un pafio limpio
y seco.

» Nunca utilices un estropajo de acero o de otro
tipo o productos abrasivos que podrian rayar la
superficie.
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Italiano
Istruzioni per I'uso: lista di finitura posteriore

Prima dell'installazione

« Prima dell'installazione, conserva la lista di finitura
posteriore in una stanza con temperatura e livelli di
umidita normali. Non appoggiare la lista di finitura
posteriore a un calorifero caldo o su un pavimento
freddo.

+ In attesa di posare la lista di finitura posteriore,
appoggiala sul bordo posteriore del lato lungo.

+ Non aprire la confezione di plastica fino a quando
non sei pronto per installare la lista di finitura
posteriore.

+ Prodotto non adatto all'uso negli ambienti umidi.
+ Prodotto consigliato solo per l'uso in ambienti
interni.

Cura e manutenzione

* Per la pulizia quotidiana della lista di finitura
posteriore, usa acqua e sapone. Non usare mai
prodotti chimici.

» Non usare prodotti contenenti sostanze abrasive,
ammoniaca o candeggina. Asciuga con un panno
asciutto e pulito.

» Non usare mai pagliette in acciaio, spugnette
abrasive o prodotti simili, perché potrebbero
graffiare la superficie.

Magyar
Hasznalati atmutaté: fali szegélycsik

Beszerelés el6tt

« Beszerelés el6tt a fali szegélycsikot
szobahémérsékleten, atlagos paratartalmu
helyiségben tarold. Ne tdmaszd f(it6testnek és ne
tedd hideg padléra.

« Tarolaskor allitsd a hosszu oldaléra, a hatso széle
legyen a padlén.

* A beszerelés megkezdéséig ne tavolitsd el a
muanyag csomagolast.
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» Nedved helyiségekben nem hasznalhaté.
« Kizarélag beltéri hasznalatra ajanlott.

Tisztitas és karbantartas

* A napi tisztitdshoz hasznalj mosogatdszert,
szappant vagy vizet. Ne haszndlj er6s vegyszereket.
* Ne tisztitsd olyan surol6szerekkel, amelyek
ammoniat vagy fehéritét tartalmaznak. Egy szaraz
ronggyal torold szérazra.

+ Soha ne haszndlj csiszolégépet, csiszolépapirt
vagy er@s slroldszereket, hiszen ezek kart tehetnek
a fali panelben.

Polski

Instruckja uzytkowania: Scienna listwa
krawedziowa

Przed zamontowaniem

* Przed montazem przechowuj krawedziowg listwe
$cienng w pomieszczeniu o normalnym poziomie
temperatury i wilgotnosci. Nie umieszczaj listwy
obok cieptego grzejnika i nie ktadZ na zimnej
podtodze.

* Podczas przechowywania krawedziowa listwa
$cienna powinna by¢ potozona na tylnej krawedzi
jej dtuzszego boku.

+ Nie otwieraj plastikowego opakowania, dopoki nie
bedziesz gotowy do zamontowania listwy $ciennej.
+ Nie nadaje sie do uzytku w wilgotnych
pomieszczeniach.

« Zalecana tylko do uzytku w pomieszczeniach.

Pielegnacja i konserwacja

» Do codziennego czyszczenia uzywaj zwyktego
detergentu do zmywania, mydta lub wody. Nigdy
nie uzywaj chemikaliéw do czyszczenia Sciennej
listwy krawedziowej.

+ Nie uzywaj produktéw zawierajacych materiaty
Scierne, amoniak lub wybielacz. Wycieraj sucha,
czystg szmatka.
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« Nigdy nie uzywaj stalowych zmywakéw, gabek
szorujacych lub podobnych produktéw, poniewaz
moga zarysowac powierzchnie.

Eesti
Kasutamine: seinaliist

Enne paigaldamist

* Enne paigaldamist hoia seinaliistu toas tavalisel
temperatuuri- ja niiskustasemel. Ara aseta
seinaliistu kiilmale pérandale v&i vastu kuuma
radiaatorit.

« Seinaliistu hoiustamisel aseta see pikema kilje
tagumisele poolele.

« Ara ava plastpakendit enne, kui oled valmis
seinaliistu paigaldamiseks.

« Ei sobi kasutamiseks niisketes ruumides.

« Soovitatav kasutada vaid siseruumides.

Hooldus

Igapaevaseks puhastamiseks kasuta tavalist
pesuvahendit, seepi vdi vett. Ara kunagi kasuta
seinaliistu puhastamiseks kemikaale.

Ara kasuta tooteid, mis sisaldavad abrasiive,
ammoniaaki voi pleegitajat. Kuivata kuiva puhta
lapiga.

Ara kunagi kasuta terasest puhastuskésna

ega muid sarnaseid tooteid, mis vdivad pinda
kriimustada.

LatvieSu
LietoSana: sienas salaiduma liste

Pirms uzstadisanas

+ Pirms sienas salaiduma Iistes uzstadiSanas glabat
to telpas istabas temperatdra un vidéja gaisa
mitruma. Nelikt [Tsti pie siltiem radiatoriem vai uz
aukstas gridas.

* Glabat I1sti Tmeniski uz garakas malas
mugurpuses.
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« Atvért plastmasas iepakojumu tikai tieSi pirms
uzstadisanas.

« Liste nav piemérota mitram telpam.

« leteicams lietot tikai telpas.

KopSana

+ Ikdiena tirit ar trauku mazgajamo Iidzekli vai
ziepém un Gdeni. Nelietot [istes tiriSanai spécigus
kimiskos Ilidzek|us.

« Netirit ar Iidzekliem, kuri satur abrazivas dalinas,
amonjaku vai balinataju. Noslaucit ar sausu, tiru
dranu.

+ Netirit ar térauda sakli, asu birsti vai sakli vai
lidzigiem priekSmetiem, jo tie var saskrapét virsmu.

Lietuviy
Sienjuostés naudojimas

PrieS montuojant

+ Prie$ montuodami, sienjuoste palaikykite
kambario temperataroje. Nereikéty jos laikyti
atrémus j Siltg radiatoriy ar paguldZius ant
Salty grindy. Drégmeés lygis kambaryje turi bati
normalus.

+ Sandéliuokite gulscia.

« I8pakuokite i$ plastikinés pakuotés tik pries
montuodami.

* Netinka naudoti drégnoje aplinkoje.

» Naudoti tik patalpose.

PrieZidira ir valymas

« Kasdieng Svarai palaikyti uZztenka vandens ir

Svelnaus ploviklio. Niekada nevalykite sienjuostés
chemikalais.

» Nenaudokite abrazyvy, amoniako, baliklio.
Nusausinkite sausa Svaria Sluoste.

+ Niekada ne3veiskite plokstés Sveiciamosiomis
/ plieninémis kempinélémis, nes subraiZysite
pavirsiy.
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Portugues

Conselhos de utilizagdo: Ripa de rebordo de
parede

Antes da instalacao

* Antes da instalagdo, guarde a ripa de rebordo de
parede num espaco com temperatura e niveis de
humidade normais. Nao coloque a ripa de rebordo
de parede encostada a um radiador quente nem a
deite sobre um pavimento frio.

* Ao guardar a ripa de rebordo de parede,
coloque-a virada ao contrario do lado mais
comprido.

+ Ndo abra a embalagem plastica antes de estar
pronto para a instalagao.

+ Ndo é adequada para utilizar em espacos
hdmidos.

+ Recomenda-se 0 uso apenas no interior.

Cuidados e manutengao

« Para a limpeza diaria, use detergente para a loica,
sabdo ou dgua. Nunca use produtos quimicos para
lavar a ripa de rebordo de parede.

» N&o utilize produtos que contenham abrasivos,
amoniaco ou lixivia. Seque com um pano limpo e
seco.

» Nunca use palha-d'aco nem produtos abrasivos ou
semelhantes pois podem riscar a superficie.

Roména
Instructiuni de utilizare: bagheta de perete

Tnainte de instalare

« Tnainte de instalare, depoziteaza bagheta de
perete Intr-o camera cu niveluri de temperatura si
umiditate normale. Nu aseza bagheta de perete
langa un calorifer ncalzit sau pe o podea rece.

* Atunci cand depozitezi bagheta de perete, asaz-o
pe partea din spate a laturii mai lungi.

* Nu deschide pachetul de plastic pana cand nu esti
gata sa instalezi bagheta de perete.
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* Nu se recomanda utilizarea in camere cu
umiditate.
* Se recomanda utilizarea numai in interior.

ngrijire si intretinere

* Pentru curatare zilnica, foloseste detergent de
vase obisnuit, sdpun sau apd. Nu folosi niciodata
substante chimice pentru a curdta bagheta de
perete.

* Nu folosi produse care contin substante de
abrazive, amoniac sau Tnalbitor. Sterge cu o carpa
curata si uscata.

* Nu folosi niciodata un burete de sarma, burete
aspru sau produse similare deoarece acestea pot
zgaria suprafata.

Slovensky

UZito€né rady: lemovacia lista

Pred inStalaciou

Pred instalaciou uloZte lemovaciu listu do

miestnosti s beZnou teplotou a vihkostou. Nekladte
liStu na teply radiator ani na studenu podlahu.

« Pri ukladani lemovacej listy ju poloZte na zadnu
hranu dlhej strany.

+ Plastové balenie neotvarajte, kym nie ste
pripraveni na instaldciu listy na lemovanie stien.

* Nevhodné na pouZitie vo vlhkych miestnostiach.
» Odportcame iba na poufzitie v interiéri.
Starostlivost a GdrZzba

» Na kazdodenné Cistenie pouZivajte bezné Cistiace
prostriedky, mydlo alebo vodu. Na Cistenie okrajov
stien nikdy nepouzivajte chemikalie.

» NepouZivajte vyrobky, ktoré obsahuju abrazivne
Ciastocky, amoniak alebo bielidlo. Osuste suchou
¢istou handrickou.

+ Nikdy nepouZivajte ocelové drotenky alebo
podobné vyrobky, pretoZze mézu poskriabat povrch.
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Bbarapckum
CbBeTuM 3a ynotpe6a: CTeHHa naiicTHa

Mpean MmoHTaXx

* Mpean MOHTaX CbXxpaHsBaliTe cTeHHaTa
nalicTHa B NoMeLLeHne ¢ ymepeHa Temneparypa

1 HOPMasHO HMBO Ha BNaXHOCT. He noctassiTe
CTeHHaTa lalicTHa 0 TOMb/ PagnMaTop 1 BbpXy
CTyAeHa nojoBa NOBBLPHOCT.

+ CbxpaHsBariTe CTeHHaTa /1alicTHa, KaTo
nocrasuTte ¢ pbba Ha AbAraTa i cTpaHa Hajony.

* He oTBapsaiiTe nnacTMacoBaTa OnakoBKa, 0KaTo
He CTe roTOBY Jla MOHTMpaTe CTeHHaTa lalicTHa.

* He e noaxoaaua 3a ynotpeba BbB BAaXHN
nomMeLeHus.

+ MpenopbyBa ce 3a ynotpeba camo B NoMeLLeHus
Ha 3aKpuTo.

MouncTBaHe 1 NoAAPbLXKa

* 3a eXXeAHeBHO NOYMCTBaHe, U3Mo3BaiTe
06VIKHOBEH MOYMCTBALL, Mpenapart, canyH uav Boaa.
Hvikora He 13non3BariTe XMMMUYecKu NpenapaTy 3a
NMoYnCTBaHe Ha CTeHHaTa NalncTHa.

* He n3nonsBarite NpoAyKTH, KOUTO CbAbPXaT
abpasnBHY BELLECTBA, aMOHSK UK 6ennHa.
3abbplLueTe € YMCTa, CyXa Kbpra.

* Hukora He n3nonsBaliTe TeneHa re6a,
AOMaKuUHcKa rb6a ¢ abpasvBHO NOKPUTUE UK
APYr Nog06HN NPOAYKTW, Thid KaTo Morar Aa
noBpeAAT MOBbPXHOCTTA.

Hrvatski
Savjet za koriStenje: zidna rubna letva

Prije montaZe

* Zidnu rubnu letvu prije montaZe €uvati u sobi s
uobic¢ajenom temperaturom i razinom vlaznosti. Ne
naslanjati zidnu rubnu letvu na topli radijator i ne
polagati je na hladni pod.

« Kad se odlaZe, postaviti je da stoji na zadnjem
rubu duZe stranice.

 Ne otvarati plasti¢no pakiranje prije montaze.
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* Nije prikladno za vlaZzna mjesta.

* Preporucuje se samo za upotrebu u zatvorenom.
Njega i odrZavanje

+ Za svakodnevno c¢iS¢enje upotrebljavati obican
deterdZent za sude, sapun ili vodu. Za ¢iS¢enje
zidne rubne letve ne upotrebljavati kemikalije.

+ Ne upotrebljavati proizvode koji sadrZe abrazive,
amonijak ili izbjeljivac. Osusiti ¢Cistom, suhom
krpom.

+ Nikad ne upotrebljavati €eli¢nu Zicu, grubu
spuzvicu ili sliéne proizvode jer mogu izgrebati
povrsinu.

EAANVLIKA
ZupBouAn yLa xprion: Tawvia toixou

Mpuw tnv eykatactaon

+ MpL TNV gykatdotacr), anobnkevote Tty

Tawia Tou TolXou o€ éva SWHATLO PE KAVOVLKN
Beppokpacia kat emineda vypactag. Mnv
ToToBeTElTE TNV TaLVla TolXoU O KaAopLYEp i va
TNV QKOUUTIATE 0TO KpUO SATeSo.

+‘Otav anobnkeVETe TNV Tawia toixou,
TOTIOBETAOTE TNV HE TNV TILoWw 0PN TNG HaKPLAG TNG
TIAEUPAG.

* Mnv avolyete TV TTAAOTLKN CUCKEUAGLa PEXPL VA
€LOTE £TOLPOL VA EYKATAOTAOETE TNV TaLld Tolxou.
+ Aev glvat KATAANAN yLa xprjon o€ Swpdatia Je
vypaota.

* KatdAAnAn povo yLa xprion o€ EcWTePLKOUG
XWPOUG.

®dpovtida Kat cuvtrpnon

« la Tov Kabnuepwo kabapLlopd, XpnoLUoTIoLoTE
KQVOVLKO aTmmoppuUTIavTLKO, oamouvt fj vepo. Mn
XPNOoLpoTIoLElTE XNPLKA yLa va kaBapioete Tnv
tawia tou toiyou.

* Mn XpnOLUOTIOLELTE TIPOLOVTA TIOU TIEPLEXOUV
o&éa, appwvia  xYAwpivn. Ta oteyvwvete pe éva
oteyvo, kabapo mavi.
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* Mn xpnotportoLeite cuppdativn Bolptoa n
opouyyapL ) tapdpoLa Tpoilovta Kabwg pmopel va
Xapd&ouv tnv emupaveLa.

Pycckuii
CoBeTbl N0 ucnosb3oBaHUto: CTeHHOW 6opatop

Mepep ycTaHOBKOW

+ [lo yCTaHOBKM XpaHWTe CTEHHOW 6opatop B
NnoMeLLeHNN C HopMasbHOW TeMnepaTypori 1
YPOBHEM BNaXHOCTW. He cTaBbTe CTEeHHO 6opAtop
PSAOM C pagmaTopamu OTOMIEHNA U He KnaauTte
€ro Ha X0N0AHbIV Nos.

* XpaHuTe CcTeHHOI 6opAtop, MOCTaBUB ero Ha
33/}HHOH0 KPOMKY AJIVIHHOM CTOPOHBI.

+ [lo yCTaHOBKM He BCKpblIBaliTe N1acTUKoBYO
ynakoBKy CTeHHOro 6opgropa.

* He MOAXOAWT A1t NCMONB30BaHMSA B MOMELLIEHUSIX
C BbICOKVM YPOBHEM B/IaXKHOCTU.

* PekoMeHAyeTCst TONBbKO A9 UCMONb30BaHNUS B
nomMeLyeHnn.

WHCTpyKLMn no yxoay

+ lns eXXeAHeBHOTO YXOAa MCMOoJIb3yiTe 06blYHOE
CPeACTBO /151 MbITbs1 MOCY/bl, MbLIO VIV BOAY.

He unctute cTeHHOI 60pAOP C MOMOLLbIO
XUMUNYECKNX CPEACTB.

+ He ncnonb3yiite yncTsiLme cpeacTsa,
cozepxalle abpasuBbl, aMMUak 1 oT6envBatoLime
BelLecTBa. MpoTunparite Cyxoi YNCTOMN TKaHbHO.

* He ncnonb3yiiTe MoYasky U3 MeTanimyeckomn
NPOBOJIOKMN, MOYanKy ¢ abpasvBHOV NOBEPXHOCTHIO
W T. M., Tak KaK OHW MOryT nouapanaTb
MOBEPXHOCTb.

yKpaiHCbKa

Mopaaw o040 BUKOPUCTAHHA: HAaCTiHHA
obnamiBka

Mepep BCTaHOBNEHHAM
* MNepey BCTaHOBNEHHAM 36epiraiTe HaCTIHHY
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0619MiBKY Y MPUMILLIEHHI 3 KIMHATHOO
TeMrepaTypor Ta HOpMasibHOK BOOTICTHO. He
po3TalloByliTe HaCTiIHHY NaHenb Nopsj 3 baTapecto
Ta He KNajiTb Ha XONOAHY Nianory.

« ins 36epiraHHA HaCTIHHY 061AMIBKY CAif CTaBUTK
Ha 3a/Hili Kpaii ii 4OBroi cTopoHU.

* BigkpviBaiiTe nnacT1koBy ynakoBKy auLLe nepej
BCTaHOB/IEHHAM HaCTiHHOI 061AMIBKU.

* He BUKOPUCTOBY/TE Y NPUMILLIEHHI 3 BUCOKNM
piBHEM BOIOrOCTi.

* PekoMeH0BaHO NniLle ANt BUKOPUCTaHHS Y
NpUMILLeHHi.

Aornap Ta o6cnyrosyBaHHsA

+ /NS LWoAEeHHOro AOrNsjy BUKOPUCTOBYMTE
3BUYANHWI MUAHWIA 3aci6 ana nocyay, Muao abo
BOAy. He BMKOpUCTOBYIiTe XiMi4Hi 3acobu ans
UMLLEHHS HaCTIHHOT 06/1IMIBKI.

* He BUKOPUCTOBYITE 3aCO6W YNLLEEHHS 3
abpasvBHUMW efleMeHTamK, aMmiakom abo
BiAbintoBay. BUTPiTb Cyxoto, UNCTOO raH4ipKoto.
* He B1KOpUCTOBYiNTE MeTanesi ckpebku,
abpasuBHi rybku TOLL0, OCKINbKM Lie MoXe
Npu3BeCT A0 NOSABW NOAPAMMH Ha MOBEPXHI.

Srpski
Saveti za upotrebu: Traka za ivicu zida

Pre postavljanja

+ Pre montaZe, ostavi traku za ivicu zida u prostoriji
s normalnom temperaturom i stepenom vlaznosti.
Ne naslanjaj je na topao radijator, niti je postavljaj
na hladan pod.

+ Kada je odlaZes, spusti je na zadnju ivicu duze
strane.

» Ne otvaraj plasti¢no pakovanje pre nego je sve
spremno za postavljanje trake.

* Nije predvideno za upotrebu u vlaznim
prostorijama.

« Iskljucivo je predvideno za upotrebu u zatvorenom
prostoru.
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Odrzavanje

« Za svakodnevno ¢iS¢enje, sluzi se obicnom
tecno3¢u za pranje suda, sapunom ili vodom.
Nikada ne koristi hemikalije.

» Ne upotrebljavaj proizvode koji sadrZe abrazivno
sredstvo, amonijak ili izbeljiva¢. Osusi ¢istom suvom
krpom.

+ Nikada ne upotrebljavaj €elicnu Zicu, Celi¢ni
sunder ili sli¢ne proizvode jer mogu ostetiti
povrsinu.

Slovenscina
Nasvet za uporabo: obrobna letev

Pred montazo

* Pred montaZo naj bo obrobna letev shranjena pri
sobni temperaturi in normalni vlaznosti. Obrobne
letve ne odlagaj v blizino vrocega radiatorja ali na
mrzla tla.

» Obrobna letev naj bo shranjena tako, da bo lezala
na zadnji daljsi strani.

« Plasti¢no embalaZo odstrani Sele tik pred
montazo.

« Ni primerno za uporabo v mokrih prostorih ali
kopalnicah z odprto prho.

* Priporoceno le za uporabo v zaprtih prostorih.

Nega in vzdrZevanje

* Pri vsakodnevnem ¢iS¢enju uporabljaj detergent
za pomivanje posode, milo ali vodo. Obrobne letve
nikoli ne Cisti s kemikalijami.

+ Ne uporabljaj izdelkov, ki vsebujejo abrazivna
sredstva, amonijak ali belilo. Do suhega obrisi s
suho in €isto krpo.

gobic ali podobnih izdelkov, saj lahko opraskajo
povrsino.
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Turkce
Kullanim tavsiyesi: Siiplirgelik

Kurulumdan énce

» Montajdan 6nce, stipergeligi normal sicaklk
ve nem seviyelerine sahip bir odada saklayin.
Sutpergeligi sicak bir radyatérin yakinina veya
soguk bir yere monte etmeyin.

« Stpurgeligi saklarken, uzun tarafinda bulunan
arka kenarinin Gzerine gelecek sekilde yerlestirin.

« Stipurgeligi takmaya hazir olana kadar plastik
ambalaji agmayin.

+ Islak odalarda kullanim i¢in uygun degildir.
* Yalnizca i¢ mekan kullanimi icin énerilir.

Bakim ve koruma

« GUnlUk temizlik icin normal bulasik deterjani,
sabun veya su kullanin. Stpurgelidi temizlemek igin
asla kimyasal kullanmayin.

« Asindirici, amonyak veya gamasir suyu iceren
ardnler kullanmayin. Kuru, temiz bir bez ile
kurulayin.

* Ylzeyi cizebilecekleri icin asla gelik bulasik teli,
bulasik teli veya benzeri trlnler kullanmayin.
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